Purim Hidden Identities Text Study
Esther 2:20
(20) But Esther still did not reveal her

כ׳:אסתר ב׳
)כ( אֵ֣ין אֶסְּתֵֵר מַּגֶֶֶדת מֹֽולְַדּתָּהּ וְאֶת־עַּמָָּה

kindred or her people, as Mordecai had

ּ֙כַאֲׁשֶֶר צִּוָָה עָלֶ֖יהָ מְָרּדֳכָ֑י וְאֶת־מַאֲמַ֤ר מְָרּדֳכַי

instructed her; for Esther obeyed

(אֶסְּתֵֵר עֹׂשָָה ּכַאֲׁשֶֶר הָיְתָ֥ה בְאָמְנָ֖ה אִּתֹּו׃ )ס

Mordecai’s bidding, as she had done when
she was under his tutelage.
Esther 3:8-9

ט׳-ח׳:אסתר ג׳

(8) Haman then said to King Ahasuerus,

)ח( וַּיֹֹאמֶר הָמָן֙ לַּמֶלְֶ אֲחַׁשְוֵרֹ֔וׁש יֶׁשְנֹ֣ו

“There is a certain people, scattered and

עַם־אֶחָ֗ד מְפֻּזָָר ּומְפָֹרד֙ ּבֵֵין הָֽעַּמִִים ּבְכֹ֖ל

dispersed among the other peoples in all the
provinces of your realm, whose laws are
different from those of any other people and
who do not obey the king’s laws; and it is
not in Your Majesty’s interest to tolerate
them. (9) If it please Your Majesty, let an

מְִדינֹ֣ות מַלְכּותֶָ֑ וְָדתֵיהֶ֞ם ׁשֹנֹ֣ות מִּכָל־עָ֗ם
וְאֶת־ּדָתֵ֤י הַּמֶלְֶ֙ אֵינָ֣ם עֹׂשִִים וְלַּמֶלְֶ אֵין־ׁשֹוֶ֖ה
לְהַּנִיחָֽם׃ )ט( אִם־עַל־הַּמֶלְֶ טֹ֔וב יִּכָתֵ֖ב
֙לְאַּבְָד֑ם וַעֲׂשֶֶֶרת אֲלָפִ֜ים ּכִּכַר־ּכֶסֶף אֶׁשְקֹול
עַל־יְֵדי֙ עֹׂשֵֵי הַּמְלָאכָ֔ה לְהָבִ֖יא אֶל־ּגִנְזֵ֥י
הַּמֶלְֶ׃

edict be drawn for their destruction, and I
will pay ten thousand talents of silver to the
stewards for deposit in the royal treasury.”
Esther 4:1
(1) When Mordecai learned all that had
happened, Mordecai tore his clothes and put
on sackcloth and ashes. He went through
the city, crying out loudly and bitterly,

א׳:אסתר ד׳
)א( ּומְָרּדֳכַ֗י יַָדע֙ אֶת־ּכָל־אֲׁשֶֶר נַעֲׂשָָה וַּיְִקַר֤ע
֙מְָרּדֳכַי֙ אֶת־ּבְגָָד֔יו וַּיִלְּבַַׁש ׂשַַק וָאֵ֑פֶר וַּיֵצֵא
ּבְתֹ֣וְ הָעִ֔יר וַּיִזְעַ֛ק זְעָָק֥ה גְֹדלָ֖ה ּומָָרֽה׃

י״ד-י״ג:אסתר ד׳

Esther 4:13-14
(13) Mordecai had this message delivered

)יג( וַּיֹֹאמֶר מְָרּדֳכַ֖י לְהָׁשִִיב אֶל־אֶסְּתֵֵר

to Esther: “Do not imagine that you, of all

ְֶאַל־ּתְַדּמִִי בְנַפְׁשְֵֵ לְהִּמָלֵ֥ט ּבֵית־הַּמֶל

the Jews, will escape with your life by

֮מִּכָל־הַּיְהּוִדֽים׃ )יד( ּכִִי אִם־הַחֲֵרׁ֣ש ּתַחֲִריׁשִי

being in the king’s palace. (14) On the

ּ֙בָעֵ֣ת הַּזֹאת֒ ֶר֣וַח וְהַּצָלָ֞ה יַעֲמֹ֤וד לַּיְהּוִדים

contrary, if you keep silent in this crisis,
relief and deliverance will come to the Jews

מִּמָקֹ֣ום אַחֵ֔ר וְאַּ֥תְ ּובֵית־אָבִ֖יְ ּתֹאבֵ֑דּו ּומִ֣י
יֹוֵד֔עַ אִם־לְעֵ֣ת ּכָזֹ֔את הִּגַעַּתְ לַּמַלְכּֽות׃

from another quarter, while you and your
father’s house will perish. And who knows,
perhaps you have attained to royal position
for just such a crisis.”

Rav Aharon Lichtenstein:
If You Remain Silent at this Time: Concern for the Jewish People
http://etzion.org.il/en/if-you-remain-silent-time-concern-jewish-people
This is also the turning point. Mordekhai directs this terrible accusation at the doubtful,
hesitating, fearful Esther, pushing her to the wall and demanding that she stop fabricating
excuses and abandon her rationalizations. He demands that she look deep into her soul and see
what lies behind her hesitation. She must not try to deceive either Mordekhai, herself, or God. If
she undertakes such an unflinching appraisal, she will see that what lies behind all her excuses is
apathy.

The excuses fall away; Mordekhai rejects, one by one, all of her claims and considerations.
Morally laid bare, Esther must make her fateful choice: Do I care or don’t I?

It is now that the young, passive, powerless Esther faces her moment of truth, and she prevails.
She passes the test. It is now that she rises to her full stature and reveals herself—not just in title,
but in essence—as a queen.

At this moment Esther realizes that what is at stake is not just a private matter involving
Mordekhai. She realizes the dimensions of the threat, the potential tragedy looming over the
whole of Am Yisrael, including herself. She is no longer the anonymous Esther; she is prepared
to reveal herself, to identify herself openly. She is ready to contribute, and to stand together with
her nation. This Esther understands that her fate and destiny are not a private, personal matter,
but rather bound up with those of the nation as a whole. And when the danger and the mission
are public, then the course of action, too, will of necessity be a public one: “Go and gather all the
Jews” (4:16).
Esther 5:1

א׳:אסתר ה׳

(1) Now it came to pass on the third day,

֙)א( וַיְהִ֣י ׀ ּבַּיֹּום הַׁשְּלִיׁשִִי וַּתִלְּבַַׁש אֶסְּתֵר

that Esther put on her royal apparel, and

מַלְכּ֔ות וַּֽתַעֲמֹ֞ד ּבַחֲצַ֤ר ּבֵית־הַּמֶלְֶ֙ הַּפְנִימִ֔ית

stood in the inner court of the king’s house,

נֹ֖כַח ּבֵֵית הַּמֶלְֶ וְ֠הַּמֶלְֶ יֹוׁשֵֵב עַל־ּכִּסֵֵא

over against the king’s house; and the king

מַלְכּותֹוֹ ּבְבֵ֣ית הַּמַלְכּ֔ות נֹ֖כַח ּפֶתַח הַּבָיִת׃

sat upon his royal throne in the royal house,
over against the entrance of the house.

Megillah 14b:9-10
Esther, as it is written (Esther 5:1) "And it

י׳-ט׳:מגילה י״ד ב
 א( ויהי ביום,אסתר דכתיב )אסתר ה

came to pass on the third day that Esther

השלישי ותלבש אסתר מלכות בגדי מלכות

dressed herself in royalty." Shouldn't it say

מיבעי ליה אלא שלבשתה רוח הקדש כתיב

'garments of royalty'? Rather, that she

הכא ותלבש וכתיב התם )דברי הימים א

dressed herself in the Holy Spirit. Here it is

 יט( ורוח לבשה את עמשי וגו' אמר רב,יב

written 'and she dressed'; there (I
Chronicles 12:19) "And a spirit dressed
Amisai, etc." Rav Nahman said: pride does
not befit women. There were two proud
women, and their names are hateful. The
name of one was 'bee' (Deborah), and the
name of the other was 'weasel' (Huldah).

נחמן לא יאה יהירותא לנשי תרתי נשי
יהירן הויין וסניין שמייהו חדא שמה
זיבורתא וחדא שמה כרכושתא

